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Como llegar a Córdoba 
desde MADRID 

 

How to get to Córdoba 
from MADRID 

 

Jak dojechać do 
Kordoby z  MADRYTU 

1. TREN MADRID-
CORDOBA 
 
Trenes a Córdoba:  
AVE (1h50min).  
Opciones más baratas:  
ALTARIA (2h40min), 
ALVIA (1h45min). 
 
Página web de Renfe 
(trenes): www.renfe.com.  
 
Recomendamos comprar 
billetes con antelación. Dos 
meses antes se pueden 
encontrar muy buenas 
ofertas. 

1. TRAIN MADRID-
CORDOBA 
 
Trains to Córdoba:  
AVE (1h50min);  
Cheaper options:  
ALTARIA (2h40min), 
ALVIA (1h45min). 
 
Renfe website (trains): 
www.renfe.com.  
 
We recommend buying a 
ticket in advance. About 2 
months earlier you can 
catch big promotions. 

1. POCIĄG MADRYT-
KORDOBA 
 
Pociągi do Kordoby:  
AVE (1h50min).  
Tańsze opcje:  
ALTARIA (2h40min),  
ALVIA (1h45min). 
 
Strona Renfe (hiszpańskie 
koleje): www.renfe.com.  
 
Radzimy kupić bilet z 
wyprzedzeniem (2 miesiące 
wcześniej można załapać 
się na duże zniżki). 

 
Llegar desde el 
aeropuerto Barajas a la 
estación de ferrocarril 
Atocha de Madrid: 
 
 EN METRO 

 

En el aeropuerto coges el 

Metro hasta llegar a la 

parada NUEVOS 

MINISTERIOS, pero 

primero compras el billete 

en las máquinas delante de 

la entrada al Metro (billete 

sencillo metro con 

suplemento de aeropuerto). 

To get from the Barajas 
airport to the railway 
station Atocha in Madrid: 
 

 BY UNDERGROUND 
 
At the airport you take the 
Underground to get to 
NUEVOS MINISTERIOS 
stop, but first you buy a 
ticket at the machines in 
front of the entrance to the 
Underground (individual 
ticket with airport 
supplement- billete sencillo 
metro con suplemento de 
aeropuerto).  

Dojazd z lotniska Barajas 
na dworzec kolejowy 
Atocha w Madrycie: 
 

 
 METREM 
 
Na lotnisku wsiadasz w 
Metro, aby dojechać do 
przystanku NUEVOS 
MINISTERIOS, ale najpierw 
kupujesz bilet w 
automatach znajdujących 
się przed wejściem do stacji 
Metra (bilet indywidualny z 
dodatkową opłatą 
lotniskową - billete sencillo 
metro con suplemento de 
aeropuerto).  

 

http://www.renfe.com/
http://www.renfe.com/
http://www.renfe.com/
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Coges la línea 8 (color 
rosa, andén a la izquierda 
según entras). Te bajas en 
la parada NUEVOS 
MINISTERIOS y: 
 
a) CAMINO MÁS CORTO:  
combinación con el tren de 

cercanías. 

Vas a la parada de 
CERCANIAS. Compras el 
billete en la máquina antes 
de bajar al andén (elige el 
destino final ATOCHA). En 
adelante, coges el 
CERCANIAS que te llevará 
a la estación de trenes 
Atocha (hay varias líneas 
que te llevan allí: C2, C3, 
C4, C7, C10, hay que 
preguntar por el tren más 
próximo). Te bajas en la 
parada de ATOCHA. 
Este trayecto te llevará 30-
40 minutos. El precio de 
billete de metro con el 
suplemento de aeropuerto 
es de 2€ aprox., de 
cercanías de 1,30€ aprox. 

You take the line number 8 
(pink colour, platform on 
the left as you enter). Get 
off at the NUEVOS 
MINISTERIOS stop and: 
 
a) SHORTER WAY:  
combination with suburban 
train cercanías. 
 
Go to CERCANIAS stop. 
Buy a ticket in the machine 
before going to the platform 
(select final destination: 
ATOCHA). Then take 
CERCANIAS that will take 
you to the Atocha train 
station (there are several 
lines that go there: C2, C3, 
C4, C7, C10, you need to 
ask for the next train). Get 
off at the station of 
ATOCHA. 
 
This transfer option takes 
30-40 minutes. The price of 
the underground ticket with 
the airport supplement is € 
2 approx., of cercanías 
train is €1.30 approx. 
 

Wsiadasz w linię nr 8 
(kolor różowy, peron po 
lewej stronie od wejścia). 
Wysiadasz na przystanku 
NUEVOS MINISTERIOS i: 
 
a) KRÓTSZA DROGA: 
kombinacja z koleją 
podmiejską cercanías.  
 
Udajesz się na przystanek 
kolejki CERCANIAS. 
Kupujesz bilet w automacie 
przed zejściem na stację 
(wybierz końcowy 
przystanek ATOCHA). 
Następnie wsiadasz do 
kolejki CERCANIAS, która 
zawiezie cię na dworzec 
Atocha (jest kilka takich 
linii: C2, C3, C4, C7, C10, 
zapytaj o najwcześniejszy 
pociąg). Wysiadasz na 
przystanku ATOCHA.  
Ten przejazd trwa 30-40 
minut. Cena biletu za metro 
z dodatkową opłatą 
lotniskową to ok. 2€, 
 kolejka cercanías to ok. 
1.30€. 
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b) CAMINO MAS LARGO 
(pero no hay que comprar 
un nuevo billete): sólo en 
metro. 
Coges la línea 10 (color azul 
marino) hacia PUERTA DEL 
SUR. Te bajas en la parada 
TRIBUNAL. Allí coges la 
línea 1 (color azul) hacia 
VALDECARROS y te bajas 
en la parada de ATOCHA 
RENFE.  
 
Este trayecto te llevará 45-
60 minutos. El precio de 
billete sencillo metro + 
suplemento aeropuerto es 
de 2€ aprox. 

b) LONGER WAY (but 
without buying a new ticket): 
only underground. 
 
Take the line number 10 
(navy blue colour) towards 
PUERTA DEL SUR. Get off 
at TRIBUNAL stop. There 
you take the line number 1 
(blue colour) towards 
VALDECARROS and get off 
at the stop ATOCHA 
RENFE. 
This transfer option takes 
45-60 minutes. The 
individual ticket price of 
underground + airport 
supplement is €2 approx. 

b) DŁUŻSZA DROGA (ale 
nie trzeba kupować nowego 
biletu): tylko metrem. 
 
Wsiadasz w linię 10 (kolor 
granatowy) w kierunku 
PUERTA DEL SUR. 
Wysiadasz na przystanku 
TRIBUNAL. Tam wsiadasz 
w linię nr 1 (kolor niebieski) 
w kierunku VALDECARROS 
i wysiadasz na przystanku 
ATOCHA RENFE.  
Ten przejazd trwa 45-60 
minut. Pojedynczy bilet z 
opłatą lotniskową to ok. 2€. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Puedes descargar los 
planos de Metro de Madrid 
aquí:  
 
http://www.metromadrid.es/e
s/viaja_en_metro/red_de_m
etro/planos/index.html 
 
Puedes descargar el plano 
de red de cercanías de 
Madrid aquí: 
 
http://www.alcobuses.com/i
mg/tren/plano-cercanias-de-
madrid-grande.jpg 

You can download the 
Madrid’s Underground map 
here:  
 
http://www.metromadrid.es/e
s/viaja_en_metro/red_de_m
etro/planos/index.html 
 
You can download the map 
of cercanías train of Madrid 
here: 
 
http://www.alcobuses.com/i
mg/tren/plano-cercanias-de-
madrid-grande.jpg 

Tutaj można ściągnąć plan 
sieci Metra w Madrycie: 
 
 
www.metromadrid.es/es/viaj
a_en_metro/red_de_metro/p
lanos/index.html 
 
Tutaj można ściągnąć plan 
sieci cercanías w Madrycie: 
 

 
www.alcobuses.com/img/tre
n/plano-cercanias-de-
madrid-grande.jpg 

http://www.metromadrid.es/es/viaja_en_metro/red_de_metro/planos/index.html
http://www.metromadrid.es/es/viaja_en_metro/red_de_metro/planos/index.html
http://www.metromadrid.es/es/viaja_en_metro/red_de_metro/planos/index.html
http://www.alcobuses.com/img/tren/plano-cercanias-de-madrid-grande.jpg
http://www.alcobuses.com/img/tren/plano-cercanias-de-madrid-grande.jpg
http://www.alcobuses.com/img/tren/plano-cercanias-de-madrid-grande.jpg
http://www.metromadrid.es/es/viaja_en_metro/red_de_metro/planos/index.html
http://www.metromadrid.es/es/viaja_en_metro/red_de_metro/planos/index.html
http://www.metromadrid.es/es/viaja_en_metro/red_de_metro/planos/index.html
http://www.alcobuses.com/img/tren/plano-cercanias-de-madrid-grande.jpg
http://www.alcobuses.com/img/tren/plano-cercanias-de-madrid-grande.jpg
http://www.alcobuses.com/img/tren/plano-cercanias-de-madrid-grande.jpg
http://www.metromadrid.es/es/viaja_en_metro/red_de_metro/planos/index.html
http://www.metromadrid.es/es/viaja_en_metro/red_de_metro/planos/index.html
http://www.metromadrid.es/es/viaja_en_metro/red_de_metro/planos/index.html
http://www.alcobuses.com/img/tren/plano-cercanias-de-madrid-grande.jpg
http://www.alcobuses.com/img/tren/plano-cercanias-de-madrid-grande.jpg
http://www.alcobuses.com/img/tren/plano-cercanias-de-madrid-grande.jpg
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En la estación On the station Na dworcu 

 

En la estación      de 
Atocha compras el billete de 
tren para Córdoba. Si 
dispones de carnet joven 
(por ejemplo Euro 26) y no 
tienes más de 26 años te 
hacen 20% de descuento.  
 
En el billete encontrarás el 
número de coche y plaza. El 
número de vía aparecerá en 
la pantalla electrónica de la 
estación.  
 
 
Si compraste el billete de 
tren con antelación por el 
Internet (www.renfe.com), 
puedes ir directamente a la 
zona de entrada a los 
andenes (está en la 1ª 
planta de la estación). Antes 
de entrar, tendrás que pasar 
por el control de equipajes 
(igual que en el aeropuerto). 

At Atocha            Station 
you buy a train ticket to 
Córdoba. If you have a youth 
card (for example Euro 26) 
and you are no more than 26 
years old, you get a discount 
of 20%.  
 
In the ticket you will find the 
number of coach (coche) 
and seat (plaza). The 
platform number will appear 
on the electronic display of 
the station.  
 
If you bought a train ticket in 
advance by the Internet 
(www.renfe.com), you can 
go directly to the entrance 
area to the platforms (on the 
first floor of the station). 
Before entering, you will 
have to go through the 
luggage control (as in the 
airport). 

Na dworcu  Atocha 
kupujesz bilet na pociąg do 
Kordoby. Jeśli posiadasz 
młodzieżową kartę (np. Euro 
26) i masz nie więcej niż 26 
lat dostaniesz 20% zniżki. 
 

Na bilecie znajdziesz numer 
wagonu (coche) i miejsca 
(plaza). Numer peronu 
ukaże się na tablicy 
elektronicznej na dworcu.  

 
 
Jeśli wcześniej kupiłeś bilet 
na pociąg przez Internet 
(www.renfe.com), możesz 
udać się bezpośrednio do 
wejścia na perony (na 
pierwszym piętrze). Przed 
wejściem będziesz musiał 
przejść przez kontrolę 
bagażu (jak na lotnisku). 

http://www.renfe.com/
http://www.renfe.com/
http://www.renfe.com/
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Llegar desde el aeropuerto 
Barajas a la estación de 
ferrocarril Atocha de 
Madrid: 
 
 EN TAXI 
 
Si prefieres ir en taxi, ten en 
cuenta que el viaje te puede 
salir entre 20-30€.  
 
En España el recorrido de 
taxi se cuenta por tiempo, no 
por distancia, así que si 
pillas un atasco te puede 
salir muy caro. 
 

To get from the Barajas 
airport to the railway 
station Atocha in Madrid: 
 

 BY TAXI 
 

If you prefer going by taxi, 
please note that the trip can 
cost you between €20-30.  
 
In Spain the taxi travel is 
counted by time, not 
distance, so if there is a lot 
of traffic it can be quite 
expensive. 

Dojazd z lotniska Barajas 
na dworzec kolejowy 
Atocha w Madrycie: 
 
 

 TAKSÓWKĄ 
 
Jeśli wolisz jechać 
taksówką, weź pod uwagę, 
że przejazd może Cię 
wynieść 20-30€.  
W Hiszpanii cena zależy od 
czasu przejazdu, a nie od 
kilometrów, więc jeśli 
staniesz w korku może cię to 
drogo wynieść. 

 

Llegar desde el aeropuerto 
Barajas T4 a la estación de 
ferrocarril Atocha de 
Madrid: 
 

 LANZADERA DESDE T4 
 
Si tu avión aterriza en la 
terminal T4, tienes una línea 
express de autobús 
directamente a la estación 
de Atocha. El autobús sale 
cada 15 minutos las 24 
horas del día.  
El viaje cuesta 2€ y dura 
unos 40 minutos en 
condiciones de tráfico 
normales: 
www.emtmadrid.es/lineaAer
opuerto/index.html# 

To get from the Barajas T4 
airport to the railway 
station Atocha in Madrid: 
 

 SHUTTLE FROM T4 
 
If your plane lands at the 
terminal T4, you have an 
express bus line directly to 
the Atocha station. The bus 
departs every 15 minutes, 
24 hours a day. The trip 
costs €2 and takes about 40 
minutes in normal traffic 
conditions: 
 

www.emtmadrid.es/lineaAer
opuerto/index.html# 
 

Dojazd z lotniska Barajas 
T4 na dworzec kolejowy 
Atocha w Madrycie: 
 

 AUTOBUS Z T4 
 
Jeśli twój samolot ląduje na 
T4, masz ekspresową linię 
autobusową bezpośrednio 
na dworzec Atocha. Autobus 
kursuje co 15 minut, 24 
godziny na dobę. Podróż 
kosztuje 2€ i trwa około 40 
minut w normalnych 
warunkach drogowych: 
 
 
www.emtmadrid.es/lineaAer
opuerto/index.html# 
 

 

 

http://www.emtmadrid.es/lineaAeropuerto/index.html
http://www.emtmadrid.es/lineaAeropuerto/index.html
http://www.emtmadrid.es/lineaAeropuerto/index.html
http://www.emtmadrid.es/lineaAeropuerto/index.html
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2. AUTOBÚS 
MADRID-
CORDOBA 
 
Compañía de autobuses 
Madrid-Córdoba:  
Socibus-Secorbus 
www.socibus.es 
 
La página de la estación 
de autobuses Sur de 
Madrid: 
www.estacionautobusesm
adrid.com/frameset.html 
 

3. BUS  
MADRID-
CORDOBA 
 
Bus company Madrid-
Córdoba:  
Socibus-Secorbus 
www.socibus.es 
 
The Madrid’s bus station 
Sur website: 
 
www.estacionautobusesm
adrid.com/frameset.html 

2. AUTOBUS 
MADRYT-
KORDOBA 
 
Strona firmy przewozowej 
Madryt-Kordoba:  
Socibus-Secorbus 
www.socibus.es 
 
Strona internetowa dworca 
autobusowego Sur w 
Madrycie: 
www.estacionautobusesm
adrid.com/frameset.html 

 
El precio de autobús es de 
unos 15€, si compras ida y 
vuelta te hacen un 
descuento, pero pagando 
por Internet te aplican 
gastos por pago con 
tarjeta.  
 

Duración de viaje: 5 horas 

30 minutos. 

The bus ticket costs €15, if 
you buy two-way trip you 
get a discount, but you pay 
for Internet charges for 
payment by card.  
 
 
 
Duration of the trip: 5 hours 
30 minutes. 

Koszt biletu autobusowego 
to ok. 15€, jeśli kupisz bilet 
w obie strony otrzymasz 
zniżkę, ale kupując przez 
Internet dolicza się 
dodatkową opłatę za 
płatność kartą.  

 
Czas trwania podróży: 5 

godzin i 30 minut. 

 

 DIRECTO desde 
BARAJAS T4 a 
CORDOBA 
 
Desde el aeropuerto 
Barajas (terminal T4) hay 
un autobús directo a 
Córdoba. Para poder 
cogerlo hay que comprar 
un billete relación Barajas-
Córdoba por Internet en la 
web de Socibus-Secorbus 
(www.socibus.es).  
 

Hay sólo un autobús 

directo desde Barajas (a 

las 9:20h de la mañana).  

 DIRECTLY from 
BARAJAS T4 to 
CORDOBA 
 
From the Barajas Airport 
(terminal T4) there is a 
direct bus to Córdoba. To 
take it you need to buy a 
ticket Barajas - Córdoba 
online at Socibus-Secorbus 
web (www.socibus.es).  
 
 
 
There is only one direct 
bus from Barajas (at 9:20 
o'clock a.m.).  

 BEZPOŚREDNIO z 
BARAJAS T4 do 
KORDOBY 
 
Jest bezpośredni autobus z 
lotniska Barajas (Terminal 
T4) do Kordoby. Mogą nim 
jechać osoby, które 
wcześniej wykupiły bilet 
relacji Barajas-Kordoba na 
stronie Socibus-Secorbus 
(www.socibus.es).  
 
 
Bezpośredni autobus z 
Barajas odjeżdża raz 
dziennie o 9:20 rano.  
 

http://www.socibus.es/
http://www.estacionautobusesmadrid.com/frameset.html
http://www.estacionautobusesmadrid.com/frameset.html
http://www.socibus.es/
http://www.estacionautobusesmadrid.com/frameset.html
http://www.estacionautobusesmadrid.com/frameset.html
http://www.socibus.es/
http://www.estacionautobusesmadrid.com/frameset.html
http://www.estacionautobusesmadrid.com/frameset.html
http://www.socibus.es/
http://www.socibus.es/
http://www.socibus.es/
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Si no aterrizas en la T4, 
tienes que preguntar por un 
autobús gratuito (BUS 
LANZADERA) que te lleva a 
la T4 en 20 minutos: 
 
www.aena.es/csee/Satellite?
Language=ES_ES&SiteNam
e=MAD&c=Page&cid=10500
46399945&pagename=subH
ome 
 

If you do not land at the T4, 
you have to ask for a free 
bus (BUS LANZADERA) that 
takes you to the T4 in 20 
minutes:  
 
www.aena.es/csee/Satellite?
Language=ES_ES&SiteNam
e=MAD&c=Page&cid=10500
46399945&pagename=subH
ome 

Jeśli nie lądujesz na 
terminalu T4, musisz spytać 
o bezpłatny autobus (BUS 
LANZADERA), który 
zawiezie Cię na T4 w 20 
minut: 
www.aena.es/csee/Satellite?
Language=ES_ES&SiteNam
e=MAD&c=Page&cid=10500
46399945&pagename=subH
ome 

   
Llegar desde el 
aeropuerto Barajas a la 
Estación de Autobuses 
Sur de Madrid:  
 

 EN METRO 
 
Si no tienes el billete 
comprado para la relación 
Barajas-Córdoba, tienes 
que desplazarte a la 
Estación Sur de Autobuses 
(c/ Méndez Álvaro, 83 
Madrid, parada de metro 
MENDEZ ALVARO).  
 
En el aeropuerto coges el 
Metro hasta llegar a la 
parada NUEVOS 
MINISTERIOS, pero 
primero compras el billete 
en las máquinas delante de 
la entrada al Metro (billete 
sencillo metro con 
suplemento de 
aeropuerto).  

To get from Barajas 
airport to the Bus Station 
Sur in Madrid:  
 
 

 BY UNDERGROUND 
 
If you haven’t bought a 
ticket Barajas-Córdoba, 
you have to go to the Bus 
Station Sur (c/ Méndez 
Alvaro, 83 Madrid, 
MENDEZ ALVARO 
underground stop).  
 
 
At the airport you take the 
Underground to get to 
NUEVOS MINISTERIOS 
stop, but first you buy a 
ticket at the machines in 
front of the entrance to the 
Underground (underground 
individual ticket with airport 
supplement - billete 
sencillo metro con 
suplemento de 
aeropuerto).  

Dojazd z lotniska Barajas 

na dworzec autobusowy 

Sur w Madrycie: 

 
 METREM 
 
Jeśli nie kupiłeś wcześniej 

biletu relacji Barajas-

Kordoba, musisz dojechać 

do dworca autobusowego 

Sur (c/ Mendez Alvaro, 83 

Madryt, przystanek metra 

MENDEZ ALVARO).  

Na lotnisku wsiadasz w 

Metro i dojeżdżasz do 

przystanku NUEVOS 

MINISTERIOS, ale 

najpierw kupujesz bilet w 

automacie przed wejściem 

do stacji metra (bilet 

indywidualny z opłatą 

lotniskową - billete sencillo 

metro con suplemento de 

aeropuerto).  

 
 

http://www.aena.es/csee/Satellite?Language=ES_ES&SiteName=MAD&c=Page&cid=1050046399945&pagename=subHome
http://www.aena.es/csee/Satellite?Language=ES_ES&SiteName=MAD&c=Page&cid=1050046399945&pagename=subHome
http://www.aena.es/csee/Satellite?Language=ES_ES&SiteName=MAD&c=Page&cid=1050046399945&pagename=subHome
http://www.aena.es/csee/Satellite?Language=ES_ES&SiteName=MAD&c=Page&cid=1050046399945&pagename=subHome
http://www.aena.es/csee/Satellite?Language=ES_ES&SiteName=MAD&c=Page&cid=1050046399945&pagename=subHome
http://www.aena.es/csee/Satellite?Language=ES_ES&SiteName=MAD&c=Page&cid=1050046399945&pagename=subHome
http://www.aena.es/csee/Satellite?Language=ES_ES&SiteName=MAD&c=Page&cid=1050046399945&pagename=subHome
http://www.aena.es/csee/Satellite?Language=ES_ES&SiteName=MAD&c=Page&cid=1050046399945&pagename=subHome
http://www.aena.es/csee/Satellite?Language=ES_ES&SiteName=MAD&c=Page&cid=1050046399945&pagename=subHome
http://www.aena.es/csee/Satellite?Language=ES_ES&SiteName=MAD&c=Page&cid=1050046399945&pagename=subHome
http://www.aena.es/csee/Satellite?Language=ES_ES&SiteName=MAD&c=Page&cid=1050046399945&pagename=subHome
http://www.aena.es/csee/Satellite?Language=ES_ES&SiteName=MAD&c=Page&cid=1050046399945&pagename=subHome
http://www.aena.es/csee/Satellite?Language=ES_ES&SiteName=MAD&c=Page&cid=1050046399945&pagename=subHome
http://www.aena.es/csee/Satellite?Language=ES_ES&SiteName=MAD&c=Page&cid=1050046399945&pagename=subHome
http://www.aena.es/csee/Satellite?Language=ES_ES&SiteName=MAD&c=Page&cid=1050046399945&pagename=subHome
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Coges la línea 8 (color 
rosa, andén a la izquierda 
según entras). Te bajas en 
la parada NUEVOS 
MINISTERIOS y te diriges 
hacia la línea 6 
CIRCULAR (color gris) y 
coges la dirección hacia 
REPUBLICA ARGENTINA 
(esta línea es circular, así 
que da igual la dirección, 
pero si vas como te 
recomendamos es más 
rápido).  
 
Te bajas en la parada de 
metro MENDEZ ALVARO. 
 

You take the line number 
8 (pink colour, platform on 
the left as you enter). Get 
off at the NUEVOS 
MINISTERIOS stop and 
head to the line 6 
CIRCULAR (grey colour), 
take the direction 
REPUBLICA ARGENTINA 
(this line is circular, so the 
direction doesn’t matter, 
but if you go as we 
recommend, it is faster).  
 
 
Get off at the MENDEZ 
ALVARO stop. 
 

Wsiadasz w linię numer 8 

(kolor różowy, peron po 

lewej stronie od wejścia). 

Wysiadasz na przystanku 

NUEVOS MINISTERIOS i 

kierujesz się do linii numer 

6 CIRCULAR (kolor szary) 

i wsiadasz w kierunku 

REPUBLICA ARGENTINA 

(jest to linia obwodowa, 

więc zawsze dojedziesz w 

to samo miejsce, ale w tym 

kierunku będzie szybciej). 

Wysiadasz na przystanku 

MENDEZ ALVARO.

 
 

 
 

 
 

En la estación On the station Na dworcu 

 

 

 

 
 
 
 

Para comprar el billete a 
Córdoba, tienes que ir a la 
taquilla de SOCIBUS 
SECORBUS.  
 
Puedes también comprar el 
billete con antelación por 
Internet (www.socibus.es). 

To get a ticket for the bus 
to Córdoba, you have to go 
to SOCIBUS SECORBUS 
ticket office.  
 
You can also buy a ticket 
on the Internet 
(www.socibus.es). 

Aby kupić bilet do Kordoby, 
udajesz się do kasy 
SOCIBUS SECORBUS.  
 
 
Bilet możesz też kupić 
wcześniej przez Internet 
(www.socibus.es). 

 

 

 
 

http://www.socibus.es/
http://www.socibus.es/
http://www.socibus.es/
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Como llegar a Córdoba 
desde SEVILLA 

How to get to Córdoba 
from SEVILLE 

Jak dojechać do 
Kordoby z  SEWILLI 

 

1. TREN SEVILLA-
CORDOBA 

 
Trenes a Córdoba:  
AVE (40min). 
Opciones más económicas:  
AVANT (45min),  
MD (1h20min),  
ALVIA (50min),  
ARCO (1h15min). 
 
Página web de Renfe 
(trenes): www.renfe.com. 
Recomendamos comprar 
billetes con antelación. Dos 
meses antes se pueden 
encontrar muy buenas 
ofertas. 

1. TRAIN SEVILLE-
CORDOBA 

 
Trains to Córdoba:  
AVE (40min). 
Cheaper options:  
AVANT (45min),  
MD (1h20min),  
ALVIA (50min),  
ARCO (1h15min). 
 
Renfe website (trains): 
www.renfe.com. We 
recommend to buy a ticket in 
advance. About 2 months 
earlier you can catch big 
promotions. 
 

1. POCIĄG SEWILLA-
KORDOBA 

 
Pociągi do Kordoby: 
 AVE (40min). 
Tańsze opcje:  
AVANT (45min),  
MD (1h20min),  
ALVIA (50min),  
ARCO (1h15min). 
 
Strona Renfe (hiszpańskie 
koleje): www.renfe.com. 
Radzimy kupić bilet z 
wyprzedzeniem (2 miesiące 
wcześniej można załapać 
się na duże zniżki). 

 
 
 

 

 

 
 

Llegar desde el 
aeropuerto de Sevilla a la 
estación de ferrocarril 
Santa Justa de Sevilla: 
 
 EN AUTOBUS 

 
En el aeropuerto coges el 
autobús EA (Especial 
Aeropuerto) que te llevará 
directamente a la estación 
de trenes SANTA JUSTA. 
 

To get from the airport in 
Seville to the railway 
station Santa Justa in 
Seville: 

 

 BY SHUTTLE BUS 
 
At the airport take the bus 
EA (Especial Aeropuerto) 
that will take you directly to 
the SANTA JUSTA railway 
station.  
 

Dojazd z lotniska w 
Sewilli na dworzec 
kolejowy Santa Justa w 
Sewilli: 

 

 AUTOBUSEM 
 
Na lotnisku wsiadasz w 
autobus EA (Especial 
Aerpuerto), który zawiezie 
cię bezpośrednio na 
dworzec kolejowy SANTA 
JUSTA.  

 
 

http://www.renfe.com/
http://www.renfe.com/
http://www.renfe.com/
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Horario autobús especial 
aeropuerto:  
www.tussam.es/index.php?i
d=432 
Duración del transfer Sevilla-
aeropuerto - estación de 
trenes: 30 min. aprox.  
Precio: 2.40€ 
 

Special airport bus schedule:  
 
www.tussam.es/index.php?i
d=432 
Transfer Sevilla airport- 
railway station duration: 30 
min. approx. 
Price of transfer: €2.40 

Godziny odjazdu autobusów 
z lotniska: 
www.tussam.es/index.php?i
d=432 
Transfer Sewilla-lotnisko - 
dworzec kolejowy trwa: ok. 
30 min. 
Cena: 2.40€ 

 
Llegar desde el aeropuerto 
de Sevilla a la estación de 
ferrocarril Santa Justa de 
Sevilla: 

 
 EN TAXI  

 
Si prefieres ir en taxi desde 
el aeropuerto hasta la 
estación de trenes, en 
Sevilla se aplica la tarifa 
única de unos 20€ aprox. 
(lunes-viernes de 7 a 21 
horas). Tarifa 2 (L-V 21-7, 
días festivos) es un poco 
más alta. 

To get from the airport in 
Seville to the railway 
station Santa Justa in 
Seville: 
 
 BY TAXI  

 
If you prefer going by taxi 
from the airport to the 
railway station, in Seville 
there is one fare of about 
€20 (Monday-Friday from 7 
a.m. to 9 p.m.). 2nd Fare 
(Mon.-Fri. 9p.m.-7a.m., 
holidays) is a bit more 
expensive. 

Dojazd z lotniska w Sewilli 
na dworzec kolejowy 
Santa Justa w Sewilli: 

 
 
 TAKSÓWKĄ 

 
Jeśli wolisz jechać taksówką 
z lotniska na dworzec 
kolejowy, w Sewilli pobiera 
się stałą opłatę ok. 20€ za 
przejazd z lotniska (pon.-
piąt. 7:00-21:00). 2-ga taryfa 
(pon.-piąt. godz: 21:00-7:00, 
święta) jest trochę droższa. 

 

En la estación On the station Na dworcu 

 
En la estación Santa Justa 
compras el billete de tren 
para Córdoba. Con el 
carnet joven tienes 20% de 
descuento. En el billete 
encontrarás el número de 
coche y la plaza. El 
número de vía aparecerá 
en la pantalla electrónica 
de la estación. Si 
compraste el billete de tren 
con antelación por el 
Internet www.renfe.com), 
puedes bajar directamente 
al andén.  

At Santa Justa railway 
station you buy a train 
ticket to Córdoba. With 
youth card (f.ex. euro26) 
you have 20% discount. In 
the ticket you will find the 
number of coach (coche) 
and seat (plaza). The 
platform number will 
appear on the electronic 
display of the station. If you 
bought a train ticket in 
advance by the Internet 
(www.renfe.com), you can 
go directly to the platform. 

Na dworcu Santa Justa 
kupujesz bilet na pociąg do 
Kordoby. Z kartą 
młodzieżową (np. euro26) 
masz 20% zniżki. Na 
bilecie znajdziesz numer 
wagonu (coche) i miejsca 
(plaza). Numer peronu 
ukaże się na tablicy 
elektronicznej na dworcu. 
Jeśli wcześniej kupisz bilet 
na pociąg przez Internet 
(www.renfe.com), możesz 
przejść bezpośrednio na 
peron. 

 

http://www.tussam.es/index.php?id=432
http://www.tussam.es/index.php?id=432
http://www.tussam.es/index.php?id=432
http://www.tussam.es/index.php?id=432
http://www.tussam.es/index.php?id=432
http://www.tussam.es/index.php?id=432
http://www.tussam.es/index.php?id=432
http://www.renfe.com/
http://www.renfe.com/
http://www.renfe.com/
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2. AUTOBÚS 
SEVILLA-

CORDOBA 
 

No merece la pena ir en 
autobús a Córdoba, ya que 
el precio del billete es 
incluso más alto y el 
camino más complicado, 
así que te recomendamos 
el tren. 
 
Estación Plaza de Armas 
de Sevilla:   
www.infosevilla.com/es/est
aciondeautobuses/destinos
plazadearmas.html 
 
Compañía de autobuses 
Sevilla-Córdoba: ALSA 
www.alsa.es 

 

2. BUS  
SEVILLE-

CORDOBA 
 

It is not worth going by bus 
to Córdoba, as the price of 
the ticket is even a little 
higher and the way is more 
complicated, that is why we 
recommend the train. 
 
 
Plaza de Armas Station in 
Seville: 
www.infosevilla.com/es/est
aciondeautobuses/destinos
plazadearmas.html 
 
Bus company Seville - 
Córdoba: ALSA  
www.alsa.es 

2. AUTOBUS 
SEWILLA-
KORDOBA 
 

Nie warto jechać 
autobusem do Kordoby, 
ponieważ cena biletu jest 
nieco wyższa, a dojazd do 
dworca autobusowego 
bardziej skomplikowany, 
dlatego polecamy pociąg. 
 
Dworzec autobusowy 
Plaza de Armas w Sewilli: 
www.infosevilla.com/es/est
aciondeautobuses/destinos
plazadearmas.html 
 
Strona firmy przewozowej 
Sewilla-Kordoba: ALSA 
www.alsa.es 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.infosevilla.com/es/estaciondeautobuses/destinosplazadearmas.html
http://www.infosevilla.com/es/estaciondeautobuses/destinosplazadearmas.html
http://www.infosevilla.com/es/estaciondeautobuses/destinosplazadearmas.html
http://www.infosevilla.com/es/estaciondeautobuses/destinosplazadearmas.html
http://www.infosevilla.com/es/estaciondeautobuses/destinosplazadearmas.html
http://www.infosevilla.com/es/estaciondeautobuses/destinosplazadearmas.html
http://www.infosevilla.com/es/estaciondeautobuses/destinosplazadearmas.html
http://www.infosevilla.com/es/estaciondeautobuses/destinosplazadearmas.html
http://www.infosevilla.com/es/estaciondeautobuses/destinosplazadearmas.html
http://www.alsa.es/
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Como llegar a Córdoba 
desde MALAGA 

How to get to Córdoba 
from MALAGA 

Jak dojechać do 
Kordoby z MALAGI 

 

 

1. TREN 
MALAGA-CORDOBA 

 

Trenes a Córdoba:  
AVE (50min),  
AVANT (1h5min) 
 
Página web de Renfe 
(trenes): www.renfe.com.  
 
Recomendamos comprar 
billetes con antelación. Dos 
meses antes se pueden 
encontrar muy buenas 
ofertas. 

1. TRAIN 
MALAGA-CORDOBA 

 

Trains to Córdoba:  
AVE (50min),  
AVANT (1h5min) 
 
Renfe website (trains): 
www.renfe.com.  
 
We recommend buying a 
ticket in advance. About 2 
months earlier you can catch 
big promotions. 

 

1. POCIĄG 
MALAGA-KORDOBA 

 

Pociągi do Kordoby:  
AVE (50min),  
AVANT (1h5min) 
 
Strona Renfe (hiszpańskie 
koleje): www.renfe.com.  
 
Radzimy kupić bilet z 
wyprzedzeniem (2 miesiące 
wcześniej można załapać 
się na duże zniżki). 

 
 
Llegar desde el aeropuerto 
de Málaga a la estación de 
ferrocarril María Zambrano 
de Málaga: 
 
 EN CERCANIAS 
 
Desde el aeropuerto te 
diriges hacia el andén de 
CERCANIAS que va en 
dirección MALAGA-MARIA 
ZAMBRANO.  
 
Compras el billete en la 
máquina antes de bajar al 
andén (mira bien el destino 
de tren). Te bajas en la 
parada MALAGA-MARIA 
ZAMBRANO.  
Precio billete: lunes-viernes 
1,35€, fines de semana y 
festivos: 1,45€ 

To get from the Málaga 
airport to the railway 
station María Zambrano in 
Málaga: 
 

 BY CERCANIAS 
SUBURB TRAIN 

 
At the airport, go to the 
CERCANIAS platform that 
goes towards MALAGA-
MARIA ZAMBRANO.  
 
Buy a ticket from the 
machine before going down 
to the platform (look well the 
destination of the train). Get 
off at the MALAGA-MARIA 
ZAMBRANO stop. 
Ticket price: Monday-Friday 
€1.35, weekends and 
holidays: €1.45 

Dojazd z lotniska w 
Maladze na dworzec 
kolejowy María Zambrano 
w Maladze: 
 
 KOLEJKĄ 

CERCANIAS 
 
Z lotniska udajesz się na 
peron kolejki CERCANIAS 
jadącej w kierunku 
MALAGA-MARIA 
ZAMBRANO.  
Kupujesz bilet w automacie 
przed zejściem na peron 
(sprawdź kierunek jazdy 
kolejki). Wysiadasz na 
przystanku MALAGA-
MARIA ZAMBRANO.  
Cena biletu: poniedziałek-
piątek 1.35€, weekendy i 
święta: 1.45€ 

http://www.renfe.com/
http://www.renfe.com/
http://www.renfe.com/
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Llegar desde el 
aeropuerto de Málaga a 
la estación de ferrocarril 
María Zambrano de 
Málaga: 

 
 EN TAXI 

  
Si prefieres ir en taxi, ten 
en cuenta que el precio te 
puede salir entre 20-30€. 
En España el recorrido de 
taxi se cuenta por tiempo, 
no por distancia, así que si 
pillas un atasco te puede 
salir muy caro. 
 

To get from the Málaga 
airport to the railway 
station María Zambrano 
in Málaga: 
 
 
 BY TAXI  

 
If you prefer going by taxi 
from the airport to the 
railway station, in Seville 
there is one fare of about 
€20 (Monday-Friday from 7 
a.m. to 9 p.m.). 2nd Fare 
(Mon.-Fri. 9p.m.-7a.m., 
holidays) is a bit more 
expensive. 

Dojazd z lotniska w 
Maladze na dworzec 
kolejowy María Zambrano 
w Maladze: 
 
 
 TAKSÓWKĄ 

 
Jeśli wolisz jechać 
taksówką, weź pod uwagę, 
że przejazd może Cię 
wynieść 20-30€. W 
Hiszpanii cena zależy od 
czasu przejazdu, a nie od 
kilometrów, więc jeśli 
staniesz w korku może cię 
to drogo wynieść. 

  
 
 

En la estación On the station Na dworcu 

 
 
 
 

En la estación compras el 
billete de tren para Córdoba. 
Con el carnet joven tienes 
20% de descuento. En el 
billete encontrarás el 
número de coche y la plaza. 
El número de vía aparecerá 
en la pantalla electrónica de 
la estación.  
 
Si compraste el billete de 
tren con antelación por el 
Internet (www.renfe.com), 
puedes ir directamente a la 
zona de entrada a los 
andenes. Antes de entrar, 
tendrás que pasar por el 
control de equipajes (igual 
que en el aeropuerto).  

At Santa Justa railway 
station you buy a train ticket 
to Córdoba. With youth card 
(f.ex. euro26) you have 20% 
discount. In the ticket you 
will find the number of coach 
(coche) and seat (plaza). 
The platform number will 
appear on the electronic 
display of the station.  
If you bought a train ticket in 
advance by the Internet 
(www.renfe.com), you can 
go directly to the platform. 
Before entering, you will 
have to go through the 
luggage control (as in the 
airport). 

Na dworcu kupujesz bilet na 
pociąg do Kordoby. Z kartą 
młodzieżową (np. euro26) 
masz 20% zniżki. Na bilecie 
znajdziesz numer wagonu 
(coche) i miejsca (plaza). 
Numer peronu ukaże się na 
tablicy elektronicznej na 
dworcu.  
 
Jeśli wcześniej kupisz bilet 
na pociąg przez Internet 
(www.renfe.com), możesz 
przejść bezpośrednio do 
części wejścia na perony. 
Przed wejściem będziesz 
musiał przejść przez 
kontrolę bagażu (jak na 
lotnisku). 

http://www.renfe.com/
http://www.renfe.com/
http://www.renfe.com/
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2. AUTOBÚS 
MALAGA-
CORDOBA 
 

Compañía de autobuses 
Málaga-Córdoba:  
ALSA www.alsa.es 
 
Duración de viaje: entre 2 
horas 45 minutos y 3 horas 
30 minutos (dependiendo 
del horario). 
 
Precio billete: 13€ aprox. 
ida, 24€ aprox. ida y vuelta. 
 
 

2. BUS  
MALAGA- 
CORDOBA 
 

Bus company Málaga-
Córdoba:  
ALSA www.alsa.es 
 
Trip duration: from 2 hours 
45 minutes to 3 hours 30 
minutes (depends on the 
route). 
 
Ticket price: €13 approx. 
one way, €24 approx. two 
ways. 
 

2. AUTOBUS 
MALAGA-
KORDOBA 

 
Strona firmy przewozowej 
Malaga-Kordoba:  
ALSA www.alsa.es 
 
Czas podróży: od 2 godzin 
45 minut do 3 godzin 30 
minut (w zależności od 
wybranego autobusu). 
 
Cena biletu: ok. 13€ w 
jedną stronę, ok. 24€ w 
obie strony. 
 

 
 
 
 
Llegar desde el 
aeropuerto de Málaga a 
la estación de autobuses 
de Málaga: 
 
 EN CERCANIAS 

 
El camino desde el 
aeropuerto es el mismo 
que en el caso de estación 
de trenes, porque la 
estación de autobuses se 
encuentra en frente de la 
estación de ferrocarril. Al 
bajar en la parada 
MALAGA-MARIA 
ZAMBRANO sales de la 
estación de trenes, cruzas 
la calle y llegas a la 
estación de autobuses.  

To get from the Málaga 
airport to the bus station 
of Málaga: 
 
 
 BY CERCANIAS 
 
The transfer from the 
airport is the same as in 
case of transfer to railway 
station, because the bus 
station is opposite the 
railway station. When you 
get off at MALAGA-MARIA 
ZAMBRANO stop, get out 
of the railway station, cross 
the street and you will 
reach the bus station.  

Dojazd z lotniska w 
Maladze na dworzec 
autobusowy w Maladze: 
 
 
 KOLEJKĄ CERCANIAS 
 
Droga z lotniska jest taka 
sama jak w przypadku 
dojazdu na dworzec 
kolejowy, gdyż dworzec 
autobusowy znajduje się 
naprzeciwko dworca 
kolejowego. Wysiadasz na 
przystanku MALAGA-
MARIA ZAMBRANO i 
wychodzisz z dworca 
kolejowego, przechodzisz 
przez ulicę i docierasz do 
dworca autobusowego.  

 

http://www.alsa.es/
http://www.alsa.es/
http://www.alsa.es/
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Llegar desde el 
aeropuerto de Málaga a 
la estación de autobuses 
de Málaga: 
  

 EN TAXI 
 

Si prefieres ir en taxi, ten 
en cuenta que el precio te 
puede salir entre 20-30 €. 
En España el recorrido de 
taxi se cuenta por tiempo, 
no por distancia, así que si 
pillas un atasco te puede 
salir muy caro. 
 

To get from the Málaga 
airport to the bus station 
of Málaga: 
 
 

 BY TAXI 
 

If you prefer going by taxi, 
please note that the trip 
can cost you between € 20-
30. In Spain the taxi travel 
is counted by time, not 
distance, so if there is a lot 
of traffic it can be quite 
expensive. 
 

Dojazd z lotniska w 
Maladze na dworzec 
autobusowy w Maladze: 
 
 

 TAKSÓWKĄ 
 
Jeśli wolisz jechać 
taksówką, weź pod uwagę, 
że przejazd może Cię 
wynieść 20-30 €. W 
Hiszpanii cena zależy od 
czasu przejazdu, a nie od 
kilometrów, więc jeśli 
staniesz w korku może cię 
to drogo wynieść. 

 

 

 

En la estación On the station Na dworcu 

 

 

En la estación de 
autobuses compras el 
billete para Córdoba en la 
taquilla de ALSA.  
 
También puedes comprar 
el billete por Internet en la 
página de Alsa 
(www.alsa.es). 

At the bus station in 

Málaga you buy a ticket to 

Córdoba at ALSA ticket 

office.  

You can also buy a ticket 

online at the website of 

Alsa (www.alsa.es). 

Na dworcu autobusowym 
kupujesz bilet do Kordoby 
w kasie ALSA.  
 
 
Możesz też kupić bilet 
przez Internet na stronie 
Alsa (www.alsa.es). 

 

 

 

 

 

http://www.alsa.es/
http://www.alsa.es/
http://www.alsa.es/
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Como llegar a Córdoba 
desde GRANADA 

How to get to Córdoba 
from GRANADA 

Jak dojechać do 

Kordoby z GRENADY 

 
 

 

1. TREN GRANADA-
CORDOBA 

 

 
Trenes a Córdoba:  
ALTARIA (2h20min) 
 
Página web de Renfe 
(trenes): www.renfe.es. 
 
Recomendamos comprar 
billetes con antelación. Dos 
meses antes se pueden 
encontrar muy buenas 
ofertas. 

1. TRAIN GRANADA-
CORDOBA 
 

 
Trains to Córdoba:  
ALTARIA (2h20min) 
 
Renfe website (trains): 
www.renfe.es. 
 
We recommend buying a 
ticket in advance. About 2 
months earlier you can catch 
big promotions. 

 

1. POCIĄG    
      GRENADA-   
          KORDOBA 

 

Pociągi do Kordoby:  
ALTARIA (2h20min) 
 
Strona Renfe (hiszpańskie 
koleje): www.renfe.es. 
 
Radzimy kupić bilet z 
wyprzedzeniem (2 miesiące 
wcześniej można załapać się 
na duże zniżki). 

 
 
Llegar desde el 
aeropuerto Federico 
García Lorca de Granada-
Jaén a la estación de 
ferrocarril de Granada: 
 

 EN AUTOBUS 
 

En el aeropuerto coges el 
autobús directo al centro 
de Granada.  
Los horarios se pueden 
consultar en la página de la 
compañía Autocares José 
González: 
www.autocaresjosegonzale
z.com.  
El viaje cuesta unos 3€. Te 
bajas en la parada 
CALETA. Sigues recto por 
la calle FAISAN hasta 
llegar a la estación de 
RENFE. 

To get from the airport 
Federico García Lorca of 
Granada-Jaén to the 
railway station of 
Granada: 
 

 BY BUS 
 

At the airport you take the 
direct bus to the centre of 
Granada.  
Schedules can be viewed 
at the website of the 
company Autocares José 
González: 
www.autocaresjosegonzale
z.com.  
The trip costs around €3. 
Get off at CALETA stop. 
Go straight ahead through 
FAISAN street untill you 
reach RENFE Railway 
Station. 

Dojazd z lotniska 
Federico García Lorca w 
Grenadzie-Jaén na 
dworzec kolejowy w 
Grenadzie: 

 
 AUTOBUSEM 

 
Na lotnisku wsiadasz w 
bezpośredni autobus do 
centrum Grenady.  
Godziny odjazdów można 
sprawdzić na stronie firmy 
przewozowej Autocares 
José González: 
www.autocaresjosegonzale
z.com.  
Przejazd kosztuje około 3€. 
Wysiadasz na przystanku 
CALETA. Idziesz prosto 
ulicą FAISAN aż do stacji 
kolejowej RENFE. 

http://www.renfe.es/
http://www.renfe.es/
http://www.renfe.es/
http://www.autocaresjosegonzalez.com/
http://www.autocaresjosegonzalez.com/
http://www.autocaresjosegonzalez.com/
http://www.autocaresjosegonzalez.com/
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Llegar desde el aeropuerto 
Federico García Lorca de 

Granada-Jaén a la 
estación de ferrocarril de 

Granada: 
 

 EN TAXI 
 

Si prefieres ir en taxi, ten en 
cuenta que el viaje te puede 
salir entre 25-30€. En 
España el recorrido de taxi 
se cuenta por tiempo, no por 
distancia, así que si pillas un 
atasco te puede salir muy 
caro.  
Aquí encontrarás las 
compañías y tarifas de taxis 
de Granada: 
www.granadadirect.com/tran
sporte/taxis-granada 
 

To get from the airport 
Federico García Lorca of 
Granada-Jaén to the 
railway station of Granada: 
 
 

 BY TAXI 

 
If you prefer going by taxi, 
please note that the trip can 
cost you between €25-30. In 
Spain the taxi travel is 
counted by time, not 
distance, so if there is a lot 
of traffic it can be quite 
expensive.  
Here you will find the 
companies and prices of 
taxis in Granada: 
www.granadadirect.com/tran
sporte/taxis-granada 
 

Dojazd z lotniska Federico 
García Lorca w Grenadzie-
Jaén na dworzec kolejowy 
w Grenadzie: 
 
 

 TAKSÓWKĄ 

 
Jeśli wolisz jechać 
taksówką, weź pod uwagę, 
że przejazd może Cię 
wynieść 25-30€. W Hiszpanii 
cena zależy od czasu 
przejazdu, a nie od 
kilometrów, więc jeśli 
staniesz w korku może cię to 
drogo wynieść.  
Tutaj znajdziesz firmy 
przewozowe i cennik 
taksówek w Grenadzie: 
www.granadadirect.com/tran
sporte/taxis-granada 

  

En la estación On the station Na dworcu 

 
Una vez en la estación de 
trenes compras el billete 
para Córdoba. Con el 
carnet joven tienes 20% de 
descuento. En el billete 
encontrarás el número de 
coche y la plaza. El 
número de vía aparecerá 
en la pantalla electrónica 
de la estación. Si 
compraste el billete de tren 
con antelación por el 
Internet (www.renfe.com), 
puedes bajar directamente 
al andén.  
 
 

Once you are at the railway 
station buy a ticket to 
Córdoba. With youth card 
(f.ex. euro26) you have 
20% discount. In the ticket 
you will find the coach 
(coche) and seat number 
(plaza). The platform 
number appears on the 
electronic display of the 
station. If you bought a 
train ticket in advance in 
the Internet 
(www.renfe.com), you can 
go directly to the entrance 
to the platforms.  
 

Na dworcu kolejowym 
kupujesz bilet do Kordoby. 
Z kartą młodzieżową (np. 
euro26) masz 20% zniżki. 
Na bilecie znajdziesz 
numer wagonu (coche) i 
miejsca (plaza). Numer 
peronu ukaże się na tablicy 
elektronicznej na dworcu. 
Jeśli wcześniej kupiłeś bilet 
na pociąg przez Internet 
(www.renfe.com), możesz 
przejść bezpośrednio do 
wejścia na perony.  

 
 
 

 

 

 

  

http://www.granadadirect.com/transporte/taxis-granada
http://www.granadadirect.com/transporte/taxis-granada
http://www.granadadirect.com/transporte/taxis-granada
http://www.granadadirect.com/transporte/taxis-granada
http://www.granadadirect.com/transporte/taxis-granada
http://www.granadadirect.com/transporte/taxis-granada
http://www.renfe.com/
http://www.renfe.com/
http://www.renfe.com/
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2. AUTOBÚS 
GRANADA-
CORDOBA 
 

Compañía de autobuses 
Granada-Córdoba:  
ALSA www.alsa.es. 
 
Duración de viaje: entre 2 
horas 30 minutos y 3 horas 
45 minutos (dependiendo 
del horario). 
 
Precio billete: 13€ aprox. 
ida, 24€ aprox. ida y vuelta. 
 

3. BUS GRANADA-
CORDOBA 
 

 
Bus company Granada-
Córdoba:  
ALSA www.alsa.es. 
 
Trip duration: from 2 hours 
30 minutes to 3 hours 45 
minutes (depends on the 
route). 
 
Ticket price: €13 approx. 
one way, €24 approx. two 
ways. 
 

2. AUTOBUS     
GRENADA-
KORDOBA 
 

Strona firmy przewozowej 
Grenada-Kordoba:  
ALSA www.alsa.es. 
 
Czas podróży: od 2 godzin 
30 minut do 3 godzin 45 
minut (w zależności od 
godziny wyjazdu). 
 
Cena biletu: ok. 13€ w 
jedną stronę, ok. 24€ w 
obie strony. 

 

 
 
 
Llegar desde el aeropuerto 
Federico García Lorca de 
Granada-Jaén a la 
estación de autobuses de 
Granada: 
 
 EN AUTOBUS 

 
En el aeropuerto coges el 
autobús directo a la estación 
de autobuses de Granada.  
 
Los horarios se pueden 
consultar en la página de la 
compañía Autocares José 
González: 
www.autocaresjosegonzalez
.com.  
El viaje cuesta unos 3€.  

To get from the airport 
Federico García Lorca of 
Granada-Jaén to the bus 
station in Granada: 

 
 

 BY BUS 
 
At the airport you take the 
direct bus to the bus station 
in Granada.  
 
Schedules can be viewed at 
the website of the company 
Autocares José González: 
www.autocaresjosegonzalez
.com.  
 
The trip costs around €3. 

Dojazd z lotniska Federico 
García Lorca w Grenadzie-
Jaen na dworzec 
autobusowy w Grenadzie: 

 
 
 AUTOBUSEM 

 
Na lotnisku wsiadasz w 
bezpośredni autobus na 
dworzec autobusowy w 
Grenadzie.  
Godziny odjazdów można 
sprawdzić na stronie firmy 
przewozowej Autocares 
José González: 
www.autocaresjosegonzalez
.com.  
Przejazd kosztuje około 3€. 

 

 

http://www.alsa.es/
http://www.alsa.es/portal/site/Alsa
http://www.alsa.es/portal/site/Alsa
http://www.alsa.es/portal/site/Alsa
http://www.alsa.es/portal/site/Alsa
http://www.alsa.es/
http://www.alsa.es/portal/site/Alsa
http://www.alsa.es/portal/site/Alsa
http://www.alsa.es/portal/site/Alsa
http://www.alsa.es/portal/site/Alsa
http://www.alsa.es/portal/site/Alsa
http://www.alsa.es/portal/site/Alsa
http://www.alsa.es/
http://www.alsa.es/portal/site/Alsa
http://www.alsa.es/portal/site/Alsa
http://www.alsa.es/portal/site/Alsa
http://www.alsa.es/portal/site/Alsa
http://www.autocaresjosegonzalez.com/
http://www.autocaresjosegonzalez.com/
http://www.autocaresjosegonzalez.com/
http://www.autocaresjosegonzalez.com/
http://www.autocaresjosegonzalez.com/
http://www.autocaresjosegonzalez.com/
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Llegar desde el aeropuerto 
Federico García Lorca de 
Granada-Jaén a la 
estación de autobuses de 
Granada: 

 
 EN TAXI 

 
Si prefieres ir en taxi, ten en 
cuenta que el viaje te puede 
salir entre 20-25€. En 
España el recorrido de taxi 
se cuenta por tiempo, no por 
distancia, así que si pillas un 
atasco te puede salir muy 
caro.  
 
 
Aquí encontrarás las 
compañías y tarifas de taxis 
de Granada: 
www.granadadirect.com/tran
sporte/taxis-granada 
 

To get from the airport 
Federico García Lorca of 
Granada-Jaén to the bus 
station in Granada: 
 
 

 BY TAXI 

 
If you prefer going by taxi, 
please note that the trip can 
cost you between €20-25. In 
Spain the taxi travel is 
counted by time, not 
distance, so if there is a lot 
of traffic it can be quite 
expensive.  
 
 
Here you will find the 
companies and prices of 
taxis in Granada: 
www.granadadirect.com/tran
sporte/taxis-granada 

Dojazd z lotniska Federico 
García Lorca w Grenadzie-
Jaen na dworzec 
autobusowy w Grenadzie: 
 
 

 TAKSÓWKĄ 

 
Jeśli wolisz jechać 
taksówką, weź pod uwagę, 
że przejazd może Cię 
wynieść 20-25€. W Hiszpanii 
cena zależy od czasu 
przejazdu, a nie od 
kilometrów, więc jeśli 
staniesz w korku może cię to 
drogo wynieść.  
 
Tutaj znajdziesz firmy 
przewozowe i cennik 
taksówek w Grenadzie: 
www.granadadirect.com/tran
sporte/taxis-granada

 

 

En la estación On the station Na dworcu 

 
 

Una vez en la estación de 
autobuses compras el 
billete para Córdoba en la 
taquilla de ALSA.  
También puedes comprar 
el billete por Internet en la 
página de Alsa 
(www.alsa.es). 

Once you’re in the bus 
station, buy a ticket to 
Córdoba at ALSA ticket 
office.  
You can also buy a ticket 
online on the website of 
Alsa (www.alsa.es). 

Na dworcu autobusowym 
kupujesz bilet do Kordoby 
w kasie ALSA.  
 
Możesz też kupić bilet 
przez Internet na stronie 
Alsa (www.alsa.es). 

 

  

 

http://www.granadadirect.com/transporte/taxis-granada
http://www.granadadirect.com/transporte/taxis-granada
http://www.granadadirect.com/transporte/taxis-granada
http://www.granadadirect.com/transporte/taxis-granada
http://www.granadadirect.com/transporte/taxis-granada
http://www.granadadirect.com/transporte/taxis-granada
http://www.alsa.es/
http://www.alsa.es/
http://www.alsa.es/


 

 

22 

 

 
 

Como llegar a la oficina 
de FABRICA DE 

IDIOMAS: 

How to get to 
FABRICA DE IDIOMAS 

office: 

Jak dotrzeć do biura 
FABRICA DE IDIOMAS:

 
 

Desde la estación de 
trenes y autobuses 

de Córdoba 

From Cordoba 
railway and bus 

station 

Z dworca kolejowego 
i autobusowego w 

Kordobie 
 

 
  

 EN AUTOBÚS  
 
Coges el autobús número 
5 desde la parada al lado 
de la estación de trenes 
(en frente de la estación de 
autobuses).  
 
Te bajas en la parada 
AVENIDA AEROPUERTO 
1ª. Camina unos 200 
metros y llegarás a nuestra 
calle. 
Precio de billete: 1.15€ 
aprox. 

 BY BUS 
 
Take the bus number 5 
from the bus stop next to 
the Railway Station (in front 
of the bus station).  
 
Get off at AVENIDA 
AEROPUERTO 1ª stop. 
Walk straight about 200 
metres and you will get to 
our Street.  
 
Ticket price: €1.15 aprox. 

 

 AUTOBUSEM 
 
Wsiadasz w autobus 
numer 5 z przystanku obok 
dworca (naprzeciwko 
dworca autobusowego).  
 
Wysiadasz na przystanku 
AVENIDA AEROPUERTO 
1ª. Przejdź ok. 200 metrów 
aż dojdziesz do naszej 
ulicy. 
 
Cena biletu: ok. 1.15€

 
 
 

 EN TAXI 
 
La parada de taxis se 
encuentra al lado de la 
parada de autobuses y 
entre la estación de 
trenes y de autobuses.  
 
El viaje no debería 
costarte más de 4-5€ un 
domingo. 
 

 BY TAXI 
 
The taxi stop is next to 
the bus stop and between 
the railway and bus 
station.  
 
 
The trip shouldn´t cost 
you more than 4-5€ on 
Sunday. 
 

 TAKSÓWKĄ 
 
Postój taksówek znajduje 
się obok przystanku 
autobusowego i między 
dworcem kolejowym i 
autobusowym.  
 
Przejazd nie powinien 
wynieść cię więcej niż 4-
5€ w niedzielę.   
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 ANDANDO 
 

HAZ CLIC PARA VER  
EL MAPA 

 
 
 
 
La estación de autobuses se 
encuentra enfrente de la 
estación de ferrocarril, por 
eso la ruta será casi la 
misma.  
 
TREN: Al bajar del tren te 
diriges hacia el vestíbulo 
principal de la estación. 
Sales de la estación por la 
puerta derecha o la 
delantera.  
 
AUTOBUS: Al bajar del 
autobús te diriges hacia el 
vestíbulo principal de la 
estación. Sales de la 
estación por la puerta 
principal. Cruzas la calle y 
sigues todo recto. Verás la 
estación de trenes a tu 
izquierda.   
 

 ON FOOT 
 

CLICK TO VIEW 
THE MAP 

 
 
 
 
The bus station is opposite 
the railway station, so the 
route is almost the same.  
 
 
 
TRAIN: After getting off the 
train you go to the main hall 
of the railway station. Go out 
through the right or front 
door.  
 
 
BUS: After getting off the 
bus you go to the main hall 
and go out through the main 
exit. Cross the street and go 
straight ahead. On the left 
side you will see the train 
station, go straight. 
 
 
 

 PIESZO 
 

KLIKNIJ ABY ZOBACZYĆ 
MAPĘ 

 
 
 
 
Dworzec autobusowy 
znajduje się naprzeciwko 
dworca kolejowego, dlatego 
droga jest prawie taka sama.  
 
 
POCIĄG: Po wyjściu z 
pociągu udajesz się do hali 
głównej dworca. Wychodzisz 
z dworca przez drzwi na 
prawo lub na wprost.  
 
 
AUTOBUS: Po wyjściu z 
autobusu udajesz się do hali 
głównej dworca. Wychodzisz 
z dworca przez główne 
wyjście. Przechodzisz przez 
ulicę i idziesz prosto. Po 
lewej stronie mijasz dworzec 
kolejowy.

 
 

http://maps.google.com/maps/ms?ie=UTF8&hl=pl&vps=2&jsv=346c&authuser=0&oe=UTF8&msa=0&msid=215581771238187715907.0004a545053cec6250ad9
http://maps.google.com/maps/ms?ie=UTF8&hl=pl&vps=2&jsv=346c&authuser=0&oe=UTF8&msa=0&msid=215581771238187715907.0004a545053cec6250ad9
http://maps.google.com/maps/ms?ie=UTF8&hl=pl&vps=2&jsv=346c&authuser=0&oe=UTF8&msa=0&msid=215581771238187715907.0004a545053cec6250ad9
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En unos metros verás una 
escalera y una rampa que 
baja hacia la AVENIDA DE 
AMERICA. Bajas por allí y 
cruzas la Avenida de 
América. Delante verás el 
amplio BULEVAR DE 
HERNAN RUIZ. Sigue todo 
recto hasta llegar a la 
AVENIDA DE MEDINA 
AZAHARA. Crúzala y sigue 
recto por la calle ALBENIZ.  
 
 
En unos minutos llegarás a 
la calle ANTONIO MAURA, 
gira a la derecha hasta 
llegar a la PLAZA DE 
COSTA SOL. Gira en la 
segunda calle a la izquierda 
que será la calle 
DAMASCO. Sigue recto 
bajando esta calle hasta 
llegar a la calle PREVISION 
(la quinta calle a mano 
derecha). Gira y sigue recto, 
la primera calle a mano 
izquierda es DECANO 
FERNANDEZ DE 
CASTILLEJO (enfrente de la 
iglesia de Santa Teresa).  
 
Bajo el número 2 
encontrarás nuestra 
academia. 

In a few meters you'll see 
stairs and a ramp which go 
down to AVENIDA DE 
AMERICA. Go down that 
way and cross Avenida de 
America. In front you will see 
the extensive BULEVAR 
HERNAN RUIZ. Continue 
straight ahead until you 
reach AVENIDA DE 
MEDINA AZAHARA. Cross it 
and go straight down the 
ALBENIZ Street.  
 
Within few minutes you will 
reach the ANTONIO 
MAURA Street, turn right up 
to the PLAZA DE COSTA 
SOL. Take the second street 
on the left which is 
DAMASCO Street. Go 
straight ahead until getting to 
PREVISION Street (the fifth 
street on your right). Turn 
right and walk straight, the 
first street on your left is 
DECANO FERNANDEZ DE 
CASTILLEJO (in front of 
Santa Teresa church).  
 
 
 
Under number 2 you will find 
our school. 
 

Za kilka metrów zobaczysz 
schody i rampę, które 
prowadzą do AVENIDA DE 
AMERICA. Schodzisz i 
przechodzisz przez ulicę 
Avenida de America. Przed 
sobą zobaczysz szeroką 
ulicę BULEVAR HERNAN 
RUIZ. Idziesz prosto aż do 
AVENIDA DE MEDINA 
AZAHARA. Przechodzisz 
przez ulicę i dziesz dalej 
ulicą ALBENIZ.  
 
W kilka minut dotrzesz do 
ulicy ANTONIO MAURA, 
skręć w prawo aż dojdziesz 
do PLACU DE COSTA SOL. 
Skręć w drugą ulicę po lewej 
stronie, czyli w DAMASCO. 
Idź prosto w dół aż do ulicy 
PREVISION (piąta ulica po 
prawej stronie). Skręć w nią i 
idź prosto, pierwsza ulica po 
lewej stronie to DECANO 
FERNANDEZ DE 
CASTILLEJO (naprzeciwko 
kościoła Santa Teresa).  
 
 
 
 
Pod numerem 2 znajduje się 
nasza szkoła. 

  

  

 

 

Fábrica de Idiomas 

c/ Decano Fernández de Castillejo 2 

14004 Córdoba, Spain 

T: +34 957 811 044 

M: +34 634 541 044  

www.fabricadeidiomas.com 

http://www.fabricadeidiomas.com/

